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AHOTAIISI HABUAJIBHOI JUCIIUIIJITHHA

Merta HaBuanbHOi AUCHMILTIHU «IIpakTUKyM 13 CHHXPOHHOTO MEPEKIATy»
noysirae y (OpMyBaHHI B CTYJICHTIB NMPOo(deCciiHUX HaBUYOK CUHXPOHHOI'O YCHOTO
nepeKIaay LUISIXOM ONaHyBaHHS TEXHIK OJHOYACHOIO CIPUIHATTS Ta BIATBOPEHHS
MOBJIEHHS. J{MCIMIUIIHA CIPSIMOBAaHA HA PO3BUTOK YMIHHS 3a0€3MeuyBaTh TOUHHMA
Ta aJIeKBaTHUM MEpEeKIIa]] 3 aHIJIIHCHKOI HA YKPAiHCbKY MOBY Ta HaBIIAKU B PEKUMI
peanbHOro 4yacy, 30epiraroud Mpu LbOMY 3MICT, CTHJIb 1 KOMYHIKAaTHBHY
€KBIBAJICHTHICTh OPUTTHAIBLHOTO BUCIOBIIFOBAHHS.

HABYAJIbHUM KOHTEHT OCBITHBOI KOMIIOHEHTH

MOAYJIb 1.
Tema 1 | Speaking
Tema 2 | Preparation / Anticipating the Speaker
Tema 2 | Complex Syntax, Word Order and Clusters
Tema 4 | General Adverbial Clauses
Tema 5 | Untranslatability
Tema 6 | Figures of Speech and Quotations / Allusions / Transposition
Tema 7 | Argumentation
Tema 8 | MonyJbHUI KOHTPOJIb

MOAYJIb 2.
Tema 9 | Diction / Register and Formal Style
Tema 10 | A Policy Address
Tema 11 | Political Discourse
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Tema 12 | Economic Discourse
Tema 13 | Humor

Tema 14 | Latinisms, Numbers
Tema 15 | MonyibHUI KOHTPOJIb

OCBITHI TEXHOJIOT'Ii, ®OPMHU TA METOJAU METOJIU HABUAHHS
OcHOBHI TpaJulliiiHi Ta IHTEPAKTUBHI METOIM HABUAHHS, CIIPSMOBaH1 HA
JOCSITHEHHS OCBITHBOT METH ¥ MPOTrHO30BAHUX MPOTPAMHUX PE3YJIbTATIB:

v MpaKTU4HI BOpaBU (MPOBEJACHHS MPAKTUYHUX 3aHATH JJIs 3aKPIMJICHHS
JIEKCUKH Ta TPaMaTUKH),

v aHaji3 TEKCTIB (BUBYEHHS Ta OOrOBOPEHHS HAyKOBHX Ta aKaJeMIYHHUX
TEKCTIB JJI1 PO3BUTKY PO3YyMIHHS HAyKOBOI aHTJIHCHKOT),

v caMocCTiiiHa po0OoTa (BUKOHAHHS CTYJIEHTaMHU 3aBJIaHb Ta IPOEKTIB I03a
ayJAUTOPIEI0),

v ayaitoBaHHs (MMPOCIYXOBYBAaHHS ayJioMaTepialiB Ta ayJAl0TEKCTIB, a TAKOX
y4acTh y TPyHOBUX Jl1aJIOrax Ta OOrOBOPEHHSX),

v MKMCHhMOBI 3aB/IaHHS (BUKOHAHHS MHUCHbMOBUX POOIT, TAKUX SIK ece, pedepaTy,
JOTIOBII1, JJIsl PO3BUTKY MUChMOBHUX HABUYOK),

v myOJIiuH1 BUCTYIH (OpTaHi3ailisi BUCTYIIB Mepe]] ayAUTOPIEI0 ISl PO3BUTKY
YCHOI'O MOBJICHHSI Ta HABUYOK ITyOJIIYHUX BUCTYIIB),

v IPYNoOBl Ta 1HAUBIAyaldbHI NPOEKTH (CTBOPEHHS TIpynamMu CTYICHTIB
HayKOBHUX MPOEKTIB Ta MPe3eHTAallisl iX pe3yJbTaTiB),

v o0roBOopeHHs (opraxizaiis 1e0aTiB, JUCKYCii Ta OOTOBOPEHB),

v CUMYJISLIT (BUKOPUCTAHHS ITOp Ta CUMYJISILIMHUX 3aBllaHb I PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHUX HABUYOK),

v MOOUTBHI JOJATKU Ta OHJAH TaThopMu (BUKOPUCTAHHS YHIKAJIBHUX

TEXHOJIOT1H 11 BUBYCHHS Ta MPAKTUKUA aHTIiMchkoi MoBH: edpuzzle, HPS,
learningapps, youtube etc).

@®OPMHU U METOJIY KOHTPOJIIO TA OIIIHIOBAHHSI
Ilomounuit KOHmpoap: yCHE Ta MUCHMOBE OMUTYBaHHS, TECTYBaHHS, TBOpYA
poboTa, IPOEKT Ta iH.
Iiocymkoeuii Konmpo/p — 3aJiK.

KPUTEPII OLIIHIOBAHHS PE3YJIbTATIB HABUAHHSI
3aranpHa KUIBKICTh OaniB, AKy CTYJE€HT MOXE OTpUMAaTh Yy MpPOLECl BUBYEHHS
JUCLUIUTIHU TPOTATOM ceMmecTpy, cTaHoBUTh 100 OamiB, 3 gxux 60 OamiB CTyIEHT
HaOupae 3a MOTOYHI BUAU KOHTPOJIO 1 40 OaltiB MmiJ yac MiJICyMKOBOI'O BUAY KOHTPOIIO
(3amiky).

IHoToyHMii KOHTPOJIBH

KinbkicTe 0aiiB 3a KOXHY TEMY BUBOJMTHCS 13 CyMU MOTOYHHMX BU[IB KOHTPOJIO (32
poOOTYy Ha MPaKTUYHUX 3aHATTAX, BAKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb, MIATOTOBKY MPOEKTIB).
KinbkicTe 0aniB 3a MOZyJb JOPIBHIOE CyM1 0ajliB, OTPUMAHUX 3a TEMHU JTaHOT'O MOJYJISL.
MakcumainbHa KUIbKICTb 0aiiB ckiagae: 3a 1 moaynb — 30 6anis; 3a 2 Moayas — 30 Oais.



HigcymMmKoBHU KOHTPOJIb
Kpurepiem ycnimHoro npoxoakeHHs 3100yBaueM OCBITH I1ICYMKOBOT'O OI[IHIOBAHHS €
JOCSITHEHHS HUM MIHIMaJIbHUX MOPOTOBUX PIBHIB OI[IHOK 3a KOXHUM 3aIlJIAHOBAHUM
pe3ylbTaTOM HaBYaHHS JUCHMILUTIHK. MiHIMaIbHUM TOPOTrOBUN PIBEHb OI[IHKHU
BU3HAYAETHCS 32 JIOMOMOTOI0 SIKICHUX KPUTEPIiB 1 TpaHCHOPMYETHCA B MIHIMAIbHY
MO3UTUBHY OI[IHKY BUKOPHUCTOBYBAHOI pEUTUHTOBOI IIKAJIH.

CryneHt, sikuif HabpaB MPOTATOM HOPMATUBHOTO TEPMiHY BUBUEHHS JAUCIUILIIHU
60 OaJ1iB Ta BUKOHAB HAaBAaHTA)KCHHS 3a BCIMa KpeIUTaMHU, Ma€ MOXKJIUBICTh HE CKJIaJgaTH
3aJliK 1 OTpUMATH HaOpaHy KUIBKICTh OajiB SIK MiJICYMKOBY OI[IHKY a00 CKJIaJaTH 3aJliK 3
METOI0 TMIJBUINECHHS CBOTO PEUTHHTY 3a JAHOK HABUAIBHOK JUCHHUILIIHOW. SKIIO
CTyJEeHT HaOpaB MeHIe 35 0aniB, BIH HE JOMYCKAEThCS 0 CKJIaJaHHs 3Ky .

[lircyMKoBa OIliHKA 3a HaBYaJIbHY IUCLHUILIIHY, 3 SKOi CKIIQJa€ThCcs 3aliK,
BUBOJUTHLCSA 13 CyMH 0ajIiB MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 3a MoyasiMu (10 60 6aniB) Ta MOy s-
KOHTpOJIt0 — 10 40 6aniB. MakcuManbHa KIIBKICTh OalliB, IKY CTYJEHT MOKE OTPUMATH
Y X0/l TPOBEACHHS MIJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO CTAHOBUTD 4() 6ani6 3a CUHXPOHHUU YCHULL
nepexao 8ioeo.

BianoBigHo 10 BUMoOr BOJOHCHKOI yroju MPOBOAUTHCA MiclieBa (HalllOHAJIbHA)
IIKajia BU3HaYeHHs oiiHoK 1 mkana ECTS. J{ns iX mopiBHSIHHS BAKOPUCTOBYETHCS TaKa
Ta0IUIIA:

Kpurepii oliHIOBAHHSI CHHXPOHHOI'0 YCHOTI'0 IIePeKJIAay

bamm XapaKTepuCTHKa BiAMOBII

40-30 | 3pa3koBe BHUKOHAHHS: MEpPEKJIa] MOBHUM, TOUHHUM, CMHUCIOBO M CTHIIICTHYHO
aJIcKBaTHUM; JIOT1KA Ta MOCHIJOBHICTh 30€pexeHl; BUKOPUCTAHA MpPaBUIIbHA
TEPMIHOJIOTIS ¥ BIAMOBIAHA JEKCHKA; BUMOBA YiTKa, TEMI IMPUPOTHUIN;, HEMAE
TTOMIJIOK YU Barasb.

29-20 | Bucokuii piBeHb: MEPEKIIa] y MUIOMY TOYHHUU 1 MOBHHI, HE3HAYHI HETOYHOCTI
HE CIIOTBOPIOIOTH 3MICTY; JOTiKa 30epexeHa; TEPMIHOJIOTIS 31eOUIbIIOro
MpaBUJIbHA; BUMOBA Ta TEMII JJOCTATHBLO JT00P1; € MOOAMHOK]I HEPO3BHUHEH1 MICIIS
YU CaMOKOPEKITIi.

19-10 | JTocTaTHiii piBeHb: MEepeaHO OCHOBHHH 3MICT, aje € MPOIMYCKU IPYTOPSIHOT
1H(opMallii; cnocTepiraloThbCsi HETOYHOCT1 Y BIATBOPEHHI JIeTaJIe Ud TEPMIHIB;
Jorika 31e0UIbIIOro 3po3yMmiia, ajleé TPaIUISoThCs 3001; MOBJIEHHS JIEIIO
yHOBUIbHEHE a00 3 May3aMH.

9-5 | CepenHiil piBeHb: Nepekia pparMeHTapHUN; YaCTHHA KIIFOUOBUX CMHUCIIOBHUX
OJIOKIB BTpaueHa; TEPMIHOJIOTISA YacTO HeBipHAa abo 3aMiHEHa 3arajJbHUMHU
CJIOBaMU; MOpYIIeHa MOCIIAOBHICTh BUKIIAIy; BHUMOBA/TEMI YCKJIAIHIOIOTH
CIIPUMHSTTS; TOMIJIKH ITOMITHO BIUTMBAIOTh Ha 3MICT.

4-0 | Hu3pkuii piBeHb: Mepekiag YpUBYACTUN, HEMOCIITOBHHMA, 3HAYHI MPOITYCKH
CMUCITY; TEPMIHOJIOTIS BIJICYTHS a00 HEMpaBWIbHA; YUCICHHI MOBHI MOMWJIKY;
BA)KKO 3p03YMITH OCHOBHY JYMKY; CHOTBOPEHHS 3MICTY ICTOTHI.

MOJIITHKA IIIOJJO AKAJEMIYHOI JOBPOYECHOCTI
Ionituka akaxemMiuyHoi J00pPOYECHOCTI BIJAMOBIIA€ YUHHUM HOPMATHBHO-
MPaBOBUM JOKYMEHTaM YKpaiHH, CTaHJapTaM BHIIOi OCBiTH, “ETHuHOMY KOJeKCYy
YepHIBEIIPKOIO  HaI[lOHAJIBHOTO  yHIBepcurery iMmeHl HOpis ®DeapkoBruya”



https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0Ozb/etychnyi-kodeks-chernivetskoho-
natsionalnoho-universytetu.pdf, «IlonoxxeHHsIM TpO BUABIEHHSA Ta 3amo0iraHHs
aKaJeMIYHOro IuiariaTy y YepHiBEUbKOMY HaIllOHAJIbHOMY YHIBEPCUTETY IMEHI
Opis DeapkoBuua» https://www.chnu.edu.ua/media/f5Seleobm/polozhennya-pro-
zapobihannia-plahiatu 2024.pdf, Ta npaBunam akaaemidyHOi JOOPOYECHOCTI Ta iH.
HOPMATHBHO-TIPABOBUM  JIOKyMEHTaM,  3aTBepUKEHUM B UepHIBEIbKOMY
HallioHaJIbHOMY yHiBepcuTeTi iMeH1 FOpist deapkoBuda

v' (muB. https://www.chnu.edu.ua/universytet/vazhlyvo/akademichna-dobrochesnist/).

THO®OPMAILIMAHI PECYPCH

1. Cambridge Dictionary [Electronic resource]. — Access mode :
http://dictionary.cambridge.org/

2. Dictionary. Com [Electronic resource]. — Access mode : www.dictionary.com/

3. Online Oxford Collocation Dictionary. [Electronic resource]. — Access mode :
http://www.freecollocation.com

4. Oxford Dictionaries [Electronic resource]. — Access mode :
www.oxforddictionaries.com

5. Longman Dictionary [Electronic resource]. — Access mode :
http://www.ldoceonline.com/

6. Merriam-Webster Dictionary [Electronic resource]. — Access mode :
http://www.merriam-webster.com/

7. Oxford Dictionary| Language Matters. [Electronic resource]. — Access mode :
http://www.oxforddictionaries.com/words/

8. Cambridge Dictionary Online : Free English Dictionary and Thesaurus
[Electronic resource]. — Access mode : http://dictionary.cambridge.org/.

9. Longman Dictionary of Contemporary English [Electronic resource]. — Access
mode : http://www.ldoceonline.com/dictionary/.

10. MacMiUpan [Electronic resource]. — Access mode :

http://www.macmiUpandictionary.com/dictionary/british/.

Iloknukannusa na pooouy npozpamy Hae4aIbHOT OUCYUUNIIHU
https://englishdept.chnu.edu.ua/media/Oagbnwba/praktykum-z-synkhronnoho-
perekladu.pdf



https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0zb/etychnyi-kodeks-chernivetskoho-natsionalnoho-universytetu.pdf
https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0zb/etychnyi-kodeks-chernivetskoho-natsionalnoho-universytetu.pdf
https://www.chnu.edu.ua/media/f5eleobm/polozhennya-pro-zapobihannia-plahiatu_2024.pdf
https://www.chnu.edu.ua/media/f5eleobm/polozhennya-pro-zapobihannia-plahiatu_2024.pdf
https://www.chnu.edu.ua/universytet/vazhlyvo/akademichna-dobrochesnist/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.dictionary.com/
http://www.freecollocation.com/
http://www.freecollocation.com/
http://www.oxforddictionaries.com/
http://www.ldoceonline.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.oxforddictionaries.com/words/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.ldoceonline.com/dictionary/
http://www.macmiupandictionary.com/dictionary/british/
https://englishdept.chnu.edu.ua/media/0agbnwba/praktykum-z-synkhronnoho-perekladu.pdf
https://englishdept.chnu.edu.ua/media/0agbnwba/praktykum-z-synkhronnoho-perekladu.pdf

